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Őszi leltár
A televízióról írni ugyan távol­
ról sem  em lékeztet a szín ikriti­
kus nem es m esterségére, em itt 
nincs premier, büfé, potyajegy, 
évad sem  nagyon, csak a botrá­
nyok azonosak, igaz, azok m in­
denütt a v ilágon ugyanolyanok. 
D e azért a szeptem ber, és ez a 
szeptem ber egy  k ics it m ás, ha 
tetszik , ha nem , m i m ost it t a 
poszthankissi te lev ízió  bejára­
tásán ak  időszakában  lennénk. 
L assan eltűnőben a régi rend­
szer romjai, s az új téglák  már 
N ahlik  doktor és lelkes csapa­
tának építőkedvét dicsérik.

N em  te ljes  ostob a ság  teh át 
egy hevenyészett leltárba k ez­
denünk. N yilván  nem  lesz te l­
jes, vélhetően szubjektív is lesz, 
de hát az új műsorrend keretei 
k özött k ell é ldegélnünk, s n e ­
kem írdogálnom.

Igaz, ami igaz: pár ballaszttól 
m egszabadult a néző. R eggelen­
ként nem kell például választa­
nia, A reggel nyilván soha nem  
tér vissza, a N ap-tévének is épp 
elég a gondja. Emitt új -  valljuk  
meg, elviselhetőbb -  design fo­
gadja a n ézőket. A  v icces az 
egészben az, hogy lassan  m in ­
dazt k ita lá ljá k  em itt, am iért 
ném iképp kellem etlen  v o lt e l­
veszten i am azt, Sárközi Erika  
m űsorát. A  Nap-tévé polgári 
lett, immár nem a napi hisztéria  
a célja, s ennek m indenki örül­
het, kivéve azon urakat és höl­
gyeket, akik ennek okán nem  
tréfá lkozhatn ak  kedvükre az 
éterben, hogy a frász törje ki 
azt, aki csak úgy épp felébred  
hétköznap. V iszont nem  látom  
nyom át az Össztűznek, am i 
azért jelentékeny veszteség. Ha 
cirku szi je llegű  vo lt, ha nem, 
helyére nem igen került semmi. 
A 24 óra legfeljebb  a Napzár­
ták, illetve az azok utáni álm o­
sabb korszak késő estéit helyet­
tes íth eti. A z ö ssz tű z  eltű n ése  
nem  em inensen  esztétika i, ha­
nem p o litik a i kérdés, ezt m in­
denki tudja. És nem lényegtelen  
kérdés, hogy m egm arad-e a po­

litik a i nyilvánosság egyik  fon ­
tos elem e, az elektronikus agóra 
vagy sem . K icsit levág tak  a 
N apköziből is, ez nekem  ugyan  
nem  fáj, csak okát nem  sejthe­
tem . A ztán  vágtak  k ics it n a ­
gyobbat is. M intha immár senki 
sem  b osszantaná a n ézők et az 
in tellek tu á lis élettel. A  Közjá­
téknak is vége.

Amúgy a közszolgálati televí­
ziók  tra d ic ion á lis  norm áját 
m essze m eghaladó rek lám id ő­
ből azért te lh e te tt vo ln a  erre. 
B olondság persze, de hát van ­
nak bolondok, akik gondolkoz­
n i szeretnek  a képernyő előtt. 
Ők is élnek, bár csak értelm isé­
giek. S  van is min gondolkodni. 
Mert ugyan rossz a memóriám, 
de pár hónapja láttam  például 
egy Európai utas cím ű műsort, 
s m intha arról le tt  vo lna  szó, 
hogy nem  csak egyszer. Továb­
bá m intha lett volna egy Cent- 
rál-Express, am i nem  egészen  
am a m odorban en y elg ett k ies  
régiónk m indennapjairól, m int 
am ilyet a k ü lp o lit ik a i főszer­
k esztő ség  egyéb kén t szépen  
szaporodó műsoraiban van sze­
rencsénk láthatni. Szép  m odor 
ez is, van  is  ném i zavar az 
M TV-ben ekörü l, m agam  nem  
nagyon szeretnék kéretlen pró­
kátorként beszállni ebbe a ring- 
be, de azért egy ilyen leltár ke­
retei k özött illő  pár m ondatot 
erre a dologra pazarolni.

A Parabola, m ert erről van  
szó, nem  pusztán ízléstelen , ez 
u gyan is nem  szóvá  teendő.

Vannak barátaim , tanult em be­
rek, akik szerint maga a telev í­
zió az íz léstelenség metaforája, 
úgyhogy csak azért, mert vala­
m i gusztustalan, szót se nagyon  
ejtenék . (Bár azért a Dupla 
vagy semmire egyszer  m ég  
visszatérnék.) A Parabola egy­
szerűen  tú lm en t azon  a h a tá ­
ron, am elyet c iv ilizá lt és t isz ­
tességes emberek ritkán lépnek  
át. Ez b izon y  e lég  fájdalm as  
dolog , végre is  B alask ó  Jenő  
p éldául igazi költő volt, S inkó  
Péter rendes hum orista, Dörner 
G yörgy em beri sz ín ész  stb. 
A m it m ostanában tesznek , ar­
ról többet e hasábokon nem ír­
nék , de azért egy  d o lg o t -  a 
tisztesség okán -  le  kell szögez­
nem. Utoljára ebben az ország­
ban a késő H orthy-érában volt 
szokás utaln i valakinek a „ma­
gyarosítás” e lő tti nevére. Ilyet 
n orm ális em ber nem  tesz . S  
akik az in d u la ttó l elvakulnak, 
azok hiába szerepelnek a k ép­
ernyőn, e hasábokról ettő l fog­
va szám űzetnek.

Van épp elég  dolog m ég a te ­
lev íziób an  rajtuk kívül. H iány  
is épp elég  akad. H iszen lehet, 
hogy van, akinek k icsit h ián y­
zik  az igazi humor. Mondjuk, a 
B renner-féle. A m ely kegyetlen  
és pontos. Igaz és részvéttel te ­
li. íté lk ezik  és senkit sem  aláz 
meg, s am ely holtában is élőbb, 
m int nem  kevés esze lő sség , 
am ely  hangos szóva l hangzik , 
éles képeken villog  napra nap.

G y ö r g y  P é t e r
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Interjú Tadeusz Rózewiczcsel - Bojtár B. Endre kijevi és J. A. Till- 
mann adriai naplója - Scherber Sándor: Kol Nidré-beszéd - Tandori 
Dezső, Péterfy Gergely és S. Bállá László prózája - Czeslaw Milosz, 
Borbély Szilárd, Csíki László Géczi János és Kovács András Ferenc 
versei - Gabriely György, Lábass Endre és Turcsányi Sándor sorozata 
- Kritikák Balassa Péter, Esterházy Péter és Lipp Tamás könyveiről - 
Kabdebó Lóránt írása Schéner Mihály rajzairól

V á g j o n  e g y  s z e l e t e t  a  t o r t á n k b ó l :

V e g y e n  M o c c a  k á v é t  o l c s ó b b  á r o n !

Születésnapot ünnepiünk: egy évvel ezelőtt érkeztünk Magyarországra. Egyik, Önnek szóló ajándékunk, 
hogy szeptember 6-tól 26-ig kedvezményes áron vásárolhatja a Tchibo Mocca kávét. De az igazi 

meglepetés még hátravan! Ha két csomag Tchibo kávé (az egyik Mocca) csomagolásáról 
kivágja a képeket, és elküldi a címünkre, akkor 

bekapcsolódhat születésnapi nyereményjátékunkba, ahol- 
1 Suzuki Swift személygépkocsit és 

.10 egyhetes (kétszemélyes) utat sorsolunk ki a Kanári - szigetekre

Sok szerencsét!

A LEGTÖBB, MI ADHATÓ

Az élő regény
A Buda kéziratának története

A könyvhét nagy meglepetése 
és sikere, az Európa jóvoltából, 
Ottlik Géza Buda című regénye 
volt. A magas irodalom minta­
példája, a Gallup Intézet szerint 
az első a könyvesboltokban, de 
még az utcai árusok sikerlistá­
ján is a hetedik tudott lenni. A 
regény szövegét Lengyel Péter, 
Ottlik Géza szerzői jogainak 
örököse gondozta. Erre őt Ottlik 
Géza végakarata kötelezte is.

-  A magyar irodalom történeté­
ben nem nagyon volt még példa ar­
ra, hogy valaki, mint megbízott, 
utólag rendezzen sajtó alá egy mű­
vet. Hogy történt ez?

-  O ttlik  a Buda és az egész  
hagyaték  sorsát m aga szabta  
meg. M egkérdezte: válla lom -e, 
hogy majd végrehajtom  az aka­
ratát. E lvállaltam . A feladatom  
annyi, hogy azt tegyem , az em­
beri lehetőségek határán belül, 
am it ő tett volna, ha ideje van  
rá. Jócskán m egkönnyítette az­
zal, hogy m inden lényeges dol­
got eldöntött ő maga.

- Ha így van, miért nem adta ki 
ő?

-  Félek, hogy erre rövid a vá­
lasz. A ddig  d o lgozott rajta, 
am íg élt. És nem  tud ta , hogy  
m ikor fog  m eghaln i. N éhány  
évvel korábban egy szakaszhoz 
jegyzéket készített számomra a 
részek  sorrendjéről. Ú gy  a la ­
kult, hogy nem volt szükség rá, 
m ég ő m aga beleírta , sorban. 
Ahogy a könyv rövid utószavá­
ban közlöm.

- Hova került a hagyaték?
-  O ttlik  á lta lános örököse a 

kérésem re összecsom agolta  és 
egyenesen a Széchényi K önyv­
tár k ézira ttárá b a  szá llítta tta . 
M inthogy a la k á s ü resen  m a­
radt, nem  k o ck ázta th a ttam , 
hogy b etörn ek . A k özjegyző  
nem  folytatta  le  az eljárást, így  
ez az á llapot azután m ég m ás­
fé l év ig  e lta r to tt . A n em zeti 
kön yvtárb an  őrzik  az e lső  
perctől, ott van  a legbiztosabb  
helyen.

A hagyaték  fe ld o lg ozá sá t és 
rendszerezését, ugyan csak  ké­
résemre, kiváló szakem ber vál­
lalta: Karsay Orsolya, a Széché­
nyi K önyvtár k ézirattárának  
vezetője. M unkatársaival ők  
végzik, fokozatosan. Az első lé ­
pésben végigolvasták, csoporto­
síto tták . Id eig len es jegyzék et 
kaptam , onnan tudom , hogy  
m iből áll. O ttlik a Buda utolsó  
vá ltozatá t, am elyen  dolgozott, 
külön tartotta . A m ikor a köz­
jegyző a hagyatékot felszabadí­
totta, m indent, am i a Budához 
tartozott, á tnéztem , és a k éz­
iratról soron kívül két m ásola­
tot kértem , az egyiken dolgoz­
tam. Az eredeti, autográf kézi­
rat érintetlen, az Országos Szé­
chényi Könyvtár kézirattárá­
ban Fond 428/1 jelzet alatt 
megtalálható. A hogy a feldolgo­
zás előrehalad, a hagyatékkuta­
tónak, b etek in tésre, ren delk e­
zésre áll majd. Az esetleges to ­
vábbi publikációk gondozására  
a legjobb szakem bereket fogjuk  
felkérni.

- Mi történt a kézirattal attól 
kezdve, amikor kézbe vehette?

-  N ekiláttam , hogy e lvégez­
zem, am ivel írója m egbízott. A 
kéziratot egyértelm űvé k ellett  
tennem  gépelésre. Hadd m utas­
sam meg, itt vannak a dossziék  
a m ásolatokkal. Három kupac: 
az érintetlen, az, am elyen dol­
goztam, és a tisztázat. Az érin­
tetlenből: a szürkében  az első  
rész, m elynek számozása: 1-47, 
48/A -48/Z , 49/A-49/Z ,
50/A -50/Z , 51/A-B-C-51/Z  
és 52/A-52/T, ebben egyes da­
rabokat le-legépeltetett az évek  
során, majd kézzel tovább dol­
gozott rajtuk. A m ásodik rész a 
sárga dosszié: az U /52-es oldal­
tó l, m elyet azután  á tn evezett  
egyesnek, a 108-ig terjed, az ő 
gépelése, kézi javítása. A kávé­
fo lt csak  a könyvtárban  van  
meg, a m ásolat nem mutatja.

A k ézira to t legép eltettem , a 
g ép elte t három szor e llen őr iz ­
tem , b etűről betűre. Három  
szakem ber is végigbogarászta , 
elírásra, tévedésre vadásztak. A  
képletekhez például egy, a hu­
mán kultúrában is jártas m ate­
m atikus segítségét kértem.

M egbíztam  az ország egyik  
legkiválóbb hivatásos korrekto­
rát, hogy olvassa össze az ere­
deti kézirattal, ezek a piros tin­
tás jelek, apró betűs m egjegyzé­
sek  -  „diviz”, bekarikázva, 
„kurzív” aláhúzva -  az ő kezé­
tő l származnak. Az Európa K i­
adóban m egszerk esztették . A 
korrektúrát a rendes ügym ene­

ten  k ívü l k ü lön  elvégezte  m ég  
egyszer a kiadói szerkesztő, el­
végeztem  én.

- Hozzányúlt-e a szövegben vala­
mihez?

-  A  könyv egy értő m éltató ja 
úgy vélekedett, hogy talán túl­
zott t isz te le tte l bántam  a kéz­
ira tta l. Csak m agam ban kér­
deztem: vajon m it javasol? Meg 
kellett volna húznom  Ottlik Gé­
zát, vagy bele  k ellett volna ír­
nom  m ég ezt-azt? Hogy a regé­
nyen változtatnék, az term észe­
tesen fel sem  merült. Nem  for­
dulhatott volna elő.

H átram aradtak  k isebb  d o l­
gok, am elyekben határozni kel­
lett. R egényírás esetén  m indig  
e lvégzen d ő  u tóm u nk álatok . 
N éhány példát: piros dosszié, a 
gépelésre e lő k ész íte tt vá ltozat  
m ásod ik  része. E gy h ely ü tt,

ahol ő nem  jutott hozzá, hogy  
fejezetek re b on tsa , s a regény  
arán ya it fe lrú gta  vo ln a  a tú l 
h o sszú  szakasz, két új, sz ig o ­
rúan az ő Sjáö^egéből k iem elt 
fe jezetc ím et adtam . A nevek. 
M indig külürfTigyéimet igénylő  
m unkája a regénynek . O ttlik , 
am ikor értesült, hogy M erényi 
az eredeti nevem , azt m ondta, 
kár, hogy nem  előbb tudta, ak­
kor nem  úgy nevezte volna az 
Iskolában azt a figurát. A  B u­
dában a tudós őrnagyot kétfé­
leképpen em líti a kézirat, igye­
k eztem  m egá lla p íta n i, hogy  
m elyik  nevet szán ta  v ég leg e s­
nek , eg y ségesíte ttem . H ely es­
írás: ebben  a m in él józanabb  
középutat kerestem  az A kadé­
m ia és O ttlik  G éza tu d atos  
egyéni használata között (nem  
szerette  p éld áu l a -  szab á lyo­
san -  sok vesszőt). A lapnak azt 
tekintettem , hogy az Iskolánál, 
m elyet maga korrigált, m it fo ­
gadott el. E gységesítettem  a cí­
m ek írását, új oldalon kezdtük  
a fejezeteket. T artalom jegyzé­
k et k észítettem . Ism ét: am ire  
nem  volt már ideje.

- Segített-e és miben a személyes 
ismeretségük?

-  F e l-fe lo lv a so tt a készü lő  
könyvből az. évek során. Az első  
százötven oldalt ideadta olvas­
ni, vélem ényt kért, m egjegyzé­
seket. V élem ényt m ondott az én  
munkám ról (ő tanácsolta, hogy  
adjam ki a M acskakőt, ne vár-

MUNKATÁRSUNKTÓL

M eglepte a sajtó m unkatársait 
Zsámbéki Gábor sz ín igazgató . 
N em  m inden „ h á tsó ” szán dék  
nélkül persze, mert am int azt a 
saját -  tin tás -  kézírásával k i­
eg é sz íte tt  k örlevél e lején  írja: 
„fon tosn ak  tartom , h ogy  tudj 
rólunk, akár jó, akár rossz, am i 
történ ik ”.

ím e, ez derül ki a levélből:
Már próbálják  -  Hargitai 

Iván főiskolai hallgató rendezé­
sében -  Georg Büchner D anton  
halála cím ű drámáját. Premier: 
novem ber 12-én, a Kam rában. 
A k issz ín h áz n ép szerűségére  
jellem ző, hogy már most is 105 
százalékos a kihasználtsága.

A m ásik idei bem utató Brian 
Friel Pogánytánc cím ű színm ű­
ve, am elyet Máté Gábor rendez. 
A próbák ok tób er 12-én  k ez­
dődnek.

A K atona J ó zsef S zín h á z

jak tovább). F elo lvasott a B u­
dából. M áskor m egbeszéltü k , 
hogy olvas a következő héten -  
kedd estén k én t voltam  nála - ,  
aztán  áddigra m eggondolta: 
mégsem, n incs m ég olyan álla­
potban az adott rész. N em  ár­
tott tudni, hogy m i az a Kormo- 
rán, és hogy kell ejteni a Colalto 
nevét. R endesen, ká-val, ahogy  
a m i m agyar olasz neveinket. A 
Bébé-t röviden ejtette, m intha a 
francia  csecsemő szót h a lla ­
nánk. Itt áll a szövegben piros 
tin táva l h u llám osán  aláhúzva: 
„három”, és a m egjegyzés a 
margón: „Ez 4 szó!”. A korrek­
tor figyelm eztet. A rról a szö ­
vegrészről: „... három szóval si­
került neki. »Ne add fel, B é­
be*...”. A szám tan  d olgáb an  a 
korrektornak igaza van. D e úgy  
döntöttem , hogy a szerző el tud  

szám oln i három ig, 
ha hármat írt, akkor 
annyit gondolt. Ú gy  
hagytam . U gyan is  
nem  m atem atika, 
regény: nem  szám í­
to tta  a szem élyn e­
vet.

- Láttam a kézirat­
ból, hogy Ottlik javítá­
sait nem lehetett 
könnyű követni, átve­
zetni. Maradtak-e itt 
eldöntendő kérdések?

-  V égül sik erü lt 
kib ogozn i m indent. 
N éhol kusza: csak a 
m aga szám ára k é ­
szü lt, át akarta gé­
p eln i m ég egyszer, 
az az egyik m ódsze­
re a továbbírásra. Jó 
példa a bogarászan- 
dóra az U /5 2 -es  o l­
dal, ahol a sorok  
rendje -  it t  az én  
szám ozásom , m i­
e lő tt újragépeltem : 
13, 12 ,18 , 14, 19, 15, 
20 és így. Van benne 
rendszer: a 13-as, az 
beszúrás, a többinél:

az üres sorközökbe írta a fo ly­
tatást. Meg kellett néha találni, 
hogy a kézzel írott szó, m ely be­
tűket tartalm azza. M int a pati­
kusnak.

E zt je lz i az u tószób an  két 
m ondat. Egy: „E könyvnek , 
m elyet az o lvasó  a k ezéb en  
tart, m inden  szava  O ttlik  G é­
z á é .” V agyis: senki nem tett 
hozzá. Kettő: „E könyv O ttlik  
G éza Buda cím ű m unkájának  
m inden szavát m agában fog la l­
ja .” V agyis: senki nem. vett el 
belőle. A  halm azelm életben va­
ló  já rtasság  n é lk ü l is érthető , 
hogy a k ettő  együ tt annyi: a 
szöveg az övé. Annak, am it itt 
m ost elm ondok, egy része még 
az oldallevonat idején is benne 
volt az utószóban, m elyet a ki­
adó kérésére írtam . A korrek­
túrában rövid ítettem . Csak az 
olvasóra  figy eltem . A nn yit  
h agytam , am enn yi az élő re­
gény fedőlapjai között fe ltétle­
nü l szü k séges. H ogy sem m i, 
am i nem  Ottlik, ne terhelje fö­
löslegesen . Ő m aga m ásfé l o l­
d a lt sem  te tt  vo ln a  a regény  
m ellé -  de m egváltozott a hely­
zet. Ott áll, hogy a regény „az ő 
saját javított-húzott, de mindig 
egyértelmű gépiratában maradt 
ránk”, a k iadás abból készült, 
ez m agátó l értetőd ik . M ost itt  
az alkalom  olvasóinak részlete­
sebb tájékoztatására.

V a r g a  L a j o s  M á r t o n

tagja lett Gothár Péter rendező  
és Bozsik Yvette táncm űvész.

Szep tem b er 24 -én  és 25-én  
este 7-kor a Anton Csehov Vá- 
nya bácsiját adja elő Eimuntas 
Nekrosius társu la ta , a L itván  
Ifjú sági S zín h áz. N ek rosiu s  
nem  fé l az ig a zsá g tó l -  íg y  a 
m ű sorfü zet - ,  csak  g y ű lö li a 
pátoszt, ezért képes egy irodal­
m i bohózattal közelebb kerülni 
Csehovhoz, m int azok, akik ko­
m ollyá interpretálják őt.

Allén Ginsberg k ö ltő v e l b e­
szélget Eörsi István költő szep­
tem ber 26-án, vasárnap este fél 
9-kor.

Szeptem ber 23. és 30. között 
Stu ttgartb an  -  a k isszín h ázak  
fesztiválján  -  vendégszerepei a 
K atharina B lum  és az A kárki 
cím ű produkció, m íg -  a tervek  
szer in t -  janu árb an  S tras-  
bourgba, m árciu sb an  p e d ig  
D él-A m erikába utazik a K ato­
na társulata a Revizorral, ille t­
ve az Ü büvel.

Lengyel Péter CSIGÓ LÁSZLÓ FELVÉTELE

Katonás levélke
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